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A nemzeti párt bukása.
Az imént elhunyt esztendő mun

kaidejének legnagyobb részét lekötötte 
a meddő horvát vita, amely sérelmet 
lát a vasúti pragmatika nyelvi intéz
kedésében, Hogy azon az intézkedé
sen lényegesen lehetne változtatni, azt 
alig hissük. Nem lehet, legalább lé
nyegesen lehet változtatni rajta, mert 
az az intézkedés minimuma annak, a 
mi az államnyelvet megilleti ; és nem 
igen lehet változtatni rajta azért sem, 
mert objektív szemmel nézve a dol
got, a legcsiklandósabb érzékenységgel 
sem találhatunk a nyelvi intézkedés
ben gravament. Mindig az volt a vé
leményünk s a fejlemények még erő
sebbé tették meggyőződésünket, hogy 
a horvát gravamenek mesterségesen 
kiélesitett kérdések s hogy a horvát 
politikai közvéleményt szándékosan és 
céltudatosan tévesztették meg. Hogy a 
konkolyvetés, a maszlaghintés kinek 
és minek az érdeke, anól is többször 
beszéltünk. Az ámítás nem is nagyon 
titkolózott, horvát földön egész nyíltan 
izgattak és izgbtnak s hogy ennek a 
mesterkedésnek foganatja is legyen, 
arról éppen azok gondoskodtak, akik
nek hivatásuk lett volna, hogy a hor
vát közvéleményt a politikai himpel-

Tüzesetek.
Irta : Frank Zoltán.

Már én nem tehetek róla, ha ki is ne
vetnek érte, de én nem úgy képzelem a 
„tüzeseteket“ amint azt a nagyérdemű kö
zönség a lapok riportjából megszokta,

— „Városunk csendes nyu almát az 
éjjeli kürtók éles sikongása és a harangok 
rémes kongása verte fel. A gyöngyvirág-ut
cában —“ ebben az általunk jelzett tűzfé
szekben ! „a 864 számú náddal fedett ház 
eddig ismeretlen okból kigyulladt. A ránk 
zuduló veszélyt, ismert erélyű rendőrkapitá
nyunk és tűzoltó parancsnokunk gyors és 
biztos fellépése háritá el, stb. . “

Nem -én 1— Nem igy képzelem. Ez 
nagyon matériális szagu. Szalma, zsindely, 
ropogás, korom, rémület, eszeveszett futás 
és jajgatás, erélyes rendőrség, nagybajuszu 
tűzoltó parancsnok, harangzúgás, szivattyú- 
recsegés, vizhordó kocsik robogás i, kopasz, 
szenes falak égnek meredt tekintete, elham
vadt pici fecske és lomha gólya fészek . . .

Pusztulás ! . . '.
Legfeljebb „saját élete veszélyeztetése* 

mellett erez belőle valaki egy kis ezüst 
érdemkeresztet, vagy gazdagszik meg belőle

léreskedés ellen megvédjék. Az ujesz- 
tendő azonban, legalább minden jel 
arra vall, fordulatot jelent a horvát 
politikában is- Az uj életre támadt sa 
mint látni, egyre jobban hóditó nem
zeti párt elfogadta Rakodczay bán 
programmját s ezzel hatalmas lépéssel 
közeledett a magyar politikai fölfogás
hoz. Nem ringatózunk abban az illú
zióban, hogy ezzel már teljes volna az 
egyetértés a magyar és horvát nem
zeti párt is gravament lát a vasúti 
pragmatika nyelvi intézkedésében. A 
javulás csupán annyi, hogy közeledés 
történt, hogy egymással szemközt nem 
állanak többé merev, engesztelhetetlen 
ellentétek. A horvát nemzeti párt We- 
kerlc miniszterelnök véleményét fogadja 
el, a nyelvi kérdést kikapcsolja, elin
tézését rábizza a regnikoláris deputá- 
ciőkra s ezzel a kérdést arra az útra 
terelte, ahol megoldása többé nem kába 
reménykedés.

Nem leplezgetjük örömünket azon 
hogy ez a fordulat, ez a fejlemény, a 
mely a horvát politikában a józan, 
mérsékelt elemek többségét és felülke 
rekedését jelenti, bekövetkezett. Szá
mítottunk rá. A viszály legádázabb 
napjaiban sem h hettük, hogy horvát

egy-egy fakereskedő. Az én tűzeseteim szín
helye nem az alvég, a „Gyöngyvirág-utca“, 
hanem a város szivében van, ahol emelete
sek a házak, — az ablakokon csipke, jutta- 
függönyök vannak; a parkettet pedig lakkal 
és nem sárga földdel vonják be.

Az én ,gyujtogatóim* is éjjel járnak, 
habkönnyű rózsaszínű és crémszinü muslin 
ruhákban, égszinü tengerzöld vagy fekete 
szemekkel; Karnevál herceg Ő fensége pa
rancsnoksága alatt.

A tűzoltóimnak pedig az uniformisa a 
frakk és pörge bajusz. Szolgálati idejük a 
24 évtől a 35-’g bezárólag terjed ; addig pa
rancsnokuk az a bolondos Istenke „Ámor“; 
azontúl már csak „számfeletti“ állományba 
kerülnek.

Az én tűzeseteim a’apeleme nem a ké
nes szagu gyufa, a petróleum illatú csóva 
oh dehogy !

Virág és parfüm illatban, gödrös arc
ban, rózsás ajkban, csengő kacagásban, kí
vánatos keiekségü karok, égő villogó sze
szekben és hullámzó keblekben megbódult 
SZÍV ; aztán családi összeköttetésekben, eme
letes házak, dús vetésű földeken, részvények 
és tőkepénzekben elkalandozó ész, ez a ma
sina Cisan alkotott és phsihológiai nagy

véreink olyan kézzel fogható módon 
csapassák be magukat, amint be akar
ták őket csapni. Tudtuk és számol
tunk vele, hogy a kalandor politikára 
van alkalom s hogy akika khaoszból, 
a zavarosból hasznot akarnak huzni, 
azok élni fognak az alkalommal. Nem 
vettük zokon, nem sürgettük, hogy a 
kormány, pedig ellenségei ugyancsak 
kapacitálták rá, erőszakos kézzel, csi
rájában fojtsa el a vérmes, de vértelen 
kimérákat, azokat a velleitásokat, a 
melyek éktelen lármával követeltek ma
guknak életet.

Annyi bizonyos, hogy a horvát 
politikai törekvések épp a legutóbbi 
napok alatt olyan mederbe terelődtek, 
amelyben megoldásuk, mindkét fél 
kölcsönös megnyugvására, majdnem 
biztosra vehetü. Sajnos, viszonyaink 
olyanok, hogy még a szemmellátható- 
an kedvező auspicziumokrme’lett sem 
beszélhetünk teljes, föltétien bizonyos
ságról. A mai rendszernek annyi a 
nyili és a titkos ellensége, a horvá- 
toknak hirtelenében annyi jó barátjuk 
akadt, hogy még a már kész egyez
séget is megbonthatják az utolsó pilla
natban. Az utóbbi egy-két esztendő
ben nem volt példátlan az ilyen meg-

ész őrök ? jelnek fentartott két érthetetlenül 
összekavarodó dolog az okozó eleme.

És az én tűzeseteimnek most lesz az 
ideje, mikor a ropogó, araszos hó és az 
eresz alatt csüngő jégcsapok biztos villám- 
háritói a Gyöngyvirág utcáról szóló tűz-ri
portoknak.

Most, most a bálok idején, ezeken a 
keresve-keresett, állandóan fentartott és sza
badalmazott tűzfészkedben.

Bál! . . . idealizmus és reálizmás ölel
kező tere; de sok bűnöd is van már __ 
büntetlenüi.

A rojtos szélű, vaskos Mátyáskorabeli 
Korvinalapokhoz hasonló, csinos nyomású, 
divatos meghívók mára hirdették az idény 
legelegánsabb bálját, a „megyei bált.“

A megyeház nagyterme valami furcsa 
képet mutaj. Ott, hol Öméltósága a főispán 
trónol, ma szerepcsere van, Öméltósága a 
főispánná bálanyai minőségével.

Az ellenzéki sarok cigányoknak van 
berendezve s körös körül az ős mamelukok 
ülőhelyei a gardedames-ok helye.

A névre szóló meghívottak az oszlop
csarnokban sorfalat álló megyei huszárok 
között vonulnak fel, mig fent az előcsarnok- 
ban a frakkos ifjúság vezeti be a bálterembe

Gnom szivógAz-mótor
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lepetés. Ezért nem tartjuk a horvátok- 
kal való békét egészen biztosnak és 
könnyen nyélbeüthető dolognak.

De bármilyen bonyolult és fogas 
legyen is a kérdés, nem aggódunk. A 
koalíció kormánya, amióta az ország 
élén áll, nem igen szokhatott hozzá a 
könnyű munkához.

A magyar kultúra és a 
nemzetiségek*

Brassó, jan. 4.
— Baloghy Ernő könyvéről. —

Most, mikor a világsajtó tele van hazai 
és külföldi ellenségeink .hazug panaszaival 
és e gálád harc vezetőinek sikerült sorom
póba álFtani ellenünk a világirodalomnak 
több olyan neves emberét, mint Björnson 
és Tolstoj — érdemes és időleges munkát 
végzett Baloghy Ernő, a ki a magyar kul
túra és a menzetiségek címén nagyszabású 
tanulmányt irt erről a kérdésről.

Baloghy könyvének vezető gondolata 
az, hogy Magyarország, a hol a kulturális 
fejlődésnek minden feltétele megvan, első 
sorban azért nem tud eleget tenni hivatásá
nak, azért nem tud kellő módon résztvenni 
az európai kultúra fejlesztésében, mert az 
egységes kulturmunkát megakadályozza egyes 
nemzetiségek sok apró érdekcentruma, a 
mely a centrifugális irányzatot képviseli 
Magyarország evolúciójában.

Azután történelmi és statisztikai adatok
kal bizonyítja be, hogy a magyarság és a 
nemzetiségek kulturfoka között milyen nagy 
különbség volt a múltban is meg a jelen
ben is. Vezetésre hivatott elem itt csak a 
magyar. Azokat a feladatokat, a melyekre 
Európában elfoglalt helyzete kötelezi, csak 
úgy teljesítheti Magyarország s csak úgy 
lehet munkatársa a nagy és általános em-

Budapestről kaptuk e cikket. Mélyreható 
tanulmány Baloghy nagy munkájáról s ezért közöl
jük, egyes részleteivel azonban nem érthetünk egyet. 
Nem akarjuk, de nem is lehet az összes nemzetisé
geket egy kalap alá venni. Nem mindje horvát an
nak se. (Szerk.)

a lehető kellemmel megáldott vagy azt mu- 
ató úri társaságot.

Két óra múlva már sürgő-forgó párok 
bontják föl a kimért, eleinte feszesen induló 
mlatságot.

S mikorra a szünórának vége, már 
hangos az ősi sérelmek orvoslása iránti in
tézkedések szónoklataihoz szokott terem a; 
„hogy volt 1 Soh' se halunk meg!“ . . .

„Mégegyszer Samukám !“ . . . felkiál
tásoktól.

Elemér ur — a főispáni titkár — kü
lönösen elemében van. A soupé csárdást 
hatszor ujrázza meg s Aliz szívesen moso
lyogja neki a szemébe, hogy „Soh‘ se halunk 
meg !“

A garde-dámok összenéznek, suttog
nak is valamit egymásnak a legyező mögött, 
a leányok táncosainak vállán át nézik ezt 
az igazi táncot, a hivatalos táncos párok 
illő „lassú“ mellett gyönyörködnek mellé.

Aliz mamája mosolyog, az öreg urak 
a Kvaterkő és csendes mellől az ajtó közzé 
gyűlnek s úgy nézik a nyüzsgő ifjú életet s 
s különösen azt a lelkes táncot.

— Aliz ! elég lesz, szól a mama ag
gódva.

— Csak még egy-két fordulót mamám.
— Csak, csak . . . mondja Elemér is.
Aztán bekacsint a téli hajnal az abla

kon. A táncverte por a napsugár irányában 
játszi fe'hőt képez. A frizurák szétbomlottak, 
gallér leizzadt s a leányfejekről s gomblyu
kakból a virágok sajátos helycserét rendeztek.

d R A SSOI L A P o K 

béri eszméknek, ha 17 millió lakosú orszá
gunk közös és egységes kulturális munkát 
folytat s igy vesz részt az egyetemes 
evolúcióban.

Társadalom élettani, organikus fejlődé
se egyedül a magyarnak volt ebben az or
szágban s hogy nem olvadtak be nemzeti
ségeink már a honalapltás után, oka nem 
az ő erejük volt, hanem a mi fajunknak az 
az arisztokratikus jellemvonása, a mely egy
részt nem akarta elnyomni őket, másrészt 
nem törődött ezzel a fontos kérdéssel. A 
mi nemzetiségeink sohasem voltak önálló 
élerre legnagyobb része képes fajok. Külön 
alkothatnak államokat, az összeolvadásuk 
pedig teljesen lehetetlen.
Meg kell szüntetnünk tehát egyes nemzeti
ségek bontó munkáját. Nem akadályozhat 
meg ebben bennünket az az álhumánizmus 
sem, a melyet a szabadelvüség téves 
magyarázata hirdet, Életkérdés ránk nézve, 
hogy harcoljunk s kötelességünk is, hogy 
nemzeti kultúránkat Európába bekapcsol
juk. Hiába hirdetnek ellenünk keresztes há
borút rosszhiszemű és félrevezetett ellen
ségeink, meg kell azt tennünk, mert szol
gálatot teszünk vele az emberiségnek.

Meg kell teremtenünk a nemzeti egy
séget, a mi nem vérbeli összeolvadást jelent, 
csak azt, hogy idegenül, a nemzeti célok 
körén kívül eső légkörben ez országban ne 
élhessen senki. Azután a kulturális egysé
get, hogy Magyarország minden polgárát 
közös kulturérzésbe kapcsoljuk. A vala
mennyiünket egybefoglaló tevékenységet pe
dig hazánkban csak a magasabb rendűvé 
fejlődött magyar kultúra végezheti. A mi 
nemzetiségeink — szociológiai értelemben 
— csak szétszórt népcsoportok s nincs jo
guk a magyar kultúrát visszautasítani. Ha 
érvényesülni akarnak, csak velünk te
hetik.

Az eddigi kultúrpolitika hamis jelsza
vak után indult. Ezzel szakítanunk kell s 
itt egyik legfőbb teendők a népoktatásnak 
fokozottabb figyelemmel kisérésére, mert a 
nyelvi elválasztó vonal megszüntetése egyik 
főcélja ennek az uj politikának.

A magyar nemzeti élet megteremtése

Egy-egy csipkekendő elveszett, néhol 
a legyező is.

No majd — megkerülnek I
Lenn fogatok robogása hallik. A téli 

hideg közelébb vonja egymáshoz Elemért és 
Alizt, amint karonfogva fogatukhoz kiséri.

A mamának egy kézcsók, a leánynyal 
még egy kézszoritás, a szemeknek még egy 
villanása . . .

— Jó reggelt! . . . Szép álmokat!.. . 
szép álmokat . . .

A hajnali cognac mellett pedig elvonul 
az éj képe.

Ez a leány szép volt, szebb volt mint 
a többi:

Fiuk 1 Jó éjszakát I . . .
A szikra gyújtott. Tűz van I

Megtörtént az első feszes vizit is.
A salonban fogadták.
Mikorra a bál éleményei, a tél mulat

ságai, színház és mindennapos történet letár
gyalva lett, megjött a papa is.

Távoztában aztán kap Elemér ur illa
tos havanna cigarettát és egy szabadjegyet 
oda hozzá . . .

— Legyen szerencsénk máskor is !
— Ha megengedik! ? . . . S Alizra 

néz. A mama könnyedén biccent. Aliz nem 
zzól, csak a szeme beszél.

— Magának — igen 1
Es aztán a ma, holnap és mindennap 

között oly rövid lesz az időköz, mint az

 2. oldal, 

harcot jelent — mondja könyve végén Ba
loghy — de a legnemesebb harcot. Meg 
kell ezt vívnunk lelkesedéssel és győznünk 
valamennyiünk javára, mert csak igy lehet 
politikánk magyar és 1 nemzeti kultúránk 
egységes.

Az előkelőségek egy főis
pánhoz.

Ugrón Ákos üdvözlése.
Brassó jan. 4.

Udvarhely vármegye főispánjának Ug
rón Ákosnak népszerűségét leginkább bizo
nyítja az alábbi eredeti újévi üdvözlet, me
lyet a megyei és városi előkelőségek a régi 
okmányok stílusában és kivitelében testüle
tileg nyújtottak át neki. A díszesen kiállí
tott üdvözlet hártyautánzatra van írva és az 
üdvözlők mindannyian sajátkezüleg Írták alá 
és címeres pecsétjükkel látták el. Az érde
kes okmány tartalmát itt közöljük:

Mü alább subscribált Ns. Udvar- 
helvármegyében residiáló nemes szemé
lyek agyuk emlékezetére mindeneknek az 
kiknek illik ez mü levelünknek rendiben 
quod in Anno praesentis 1908 die príma 
januári Mltsgos Ns. Nzts. és Vtzlő ábrán- 
falvi Ugrón Ákos urat ezen Ns. várme
gye főispánját az beállott uj esztendő al
kalmatosságával az már fent megneve
zett vármegye régi nemességének . színe 
java ragaszkodásukról, hűségűkről és meg- 
betsülésünkről biztosítani kévánván, kiad
juk jelen testimonialis levelünket; mely
rendiben recognoscáljuk, hogy az már 
fentebb titulált Mltgs. Ugrón Ákos ur ne
héz és zavaros időben akceptált magas 
hivatalát, mikoron alkotmányunk megol- 
talmazása végett erős és jó hazafiakra 
vala szükségünk s mikoron az dolgoknak 
megorvoslására való haladozás veszedel
me vala : ő kegyelmes annak előtte is az 
haza javára és előnyére munkálkodván s 
azóta is mindenkor a székelység ügyes
bajos dolgait jói végezvén, a nemesi ren
dek között külömb-külömb okok és egyik

ut a feszes szalon zsölléjétői a családi ozso 
názó asztalig és a bizalmas kottaforgatásig

Nem kell hozzá csak a ma holnap és a 
mindennap. . .

Aztán elcsattan az első csók és hibá
san lett fogva az első accord.

— Szeretem 1 . . . suttogja Elemér. 
Szeret’ . . .

A szomszéd szobában ozsonához terí
tenek.

— Aliz az utolsó accord nem volt jó. 
— Jó volt kedves mamám !
S elcsattan a második csók is s hibás 

lesz a második accord is.
— Szeretlek, Elemér 1 . . .
— Megint hibás volt, Aliz! Gyertek 

ozsonnához, sötét van már a játékhoz.
S elcsattan a harmadik csók is, hogy 

nem igaz, hogy nincs sötét, hogy hajnalha
sadás van,

— A tűz lángot vetett.
* 

♦ #

Az 500 drb. aranyszegélyü meghívó 
gzétküldetett, rokon, ismerős és jóbarátnak 
széles e hazában.

Jutott belőle a fővárosi és helyi lapok
nak is, tudja már mindenki, akit illet és 
nem illet, hogy Aliz és Elemér X. hó 15-én 
esküszik.

A közönség fényes, az örömszülők 
boldogok és a fiatal pár (amint dukál is) 
megilletődött boldogságban úszott.

Elemér ur hatheti szabadságot kapott
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másik felöl is való praetensiők, az egy
más ellen való neheztelések s ezekből 
folyó inkonvenienciák, továbbá a számos 
suplicatiók és panaszkodások nem mutat
ták és busitották el, hanem igazságot 
ügyekezvén produkálni, hogy ezután az 
Ns. vármegyénkben is perpetuum megál- 
landó tsendesség és egyesség tartassák, 
ez által hazájában való szeretetének s 
hozzánk való jóságának dicséretes jelét 
adá, az maga dicséretére és az nemze- 
ségének díszére munkálkodván azt e he
lyen annak módja és rentje szerént legi
timálni declaráltuk. Ezen tselekedetek 
mérlegeléséből folyólag illőnek tartand- 
juk, miszerint az beállott uj esztendő al
kalmatosságával Istentől bőséges áldásot- 
kevánjuk kegyelmedre terjedni hozzátar 
tozandó szerelmeseivel együtt és ő szent
felsége minden véletlen szentségtelenség- 
től oltalmazza Kegyelmedet számos esz
tendőn át jó egészségben szeretettéinek 
boldogitására, az mü örömünkre s a ha
za javára nézendő dolgoknak helyes el
végzésére : jó kevánságainkat penigh szi
vünkből offerálván adjuk ezen saját sub- 
scriptionkkal és ususos petsétünkkel meg
erősített levelünket, pátum in oppidó Szé
kelyudvarhely, anno et die supra nótát.

HÍREK.
Brassó, jan. 4.

Pálmay.
Nagy, emlékezetes ünnepe lesz ma 

városunk közönségének. Egy csicsergő 
pacsirta álmatag szárnyakkal besuhogott 
hozzánk, hogy bearanyozza monoton em
beri lényünk pislogó fényét. A ragyogó 
nevű diva, kinek széditően hatalmas 
pályáját meg nem közelítette még ma
gyar színésznő, eljön hozzánk rövid 
vendégjátékra, miként ha sekélyes kis 
kunyhónkat egy vakító meteor sugározná 
be. Gyönyörű játéka és brilliáns, vég
telenül elbájoló művészete immár világ
szerte ki zivta nevének és hazájának azt a 
hirt, azt a dicsőséges glóriát, melylyel 
Pálmay Ilka a magyar művészetet be
övezte. Az ő nagy egyénisége sohasem 
múló, hervadhatatlan complexum, melyet 
az idő vas foga sem tudott áttörni. El
ragadó művészetének végtelenül hatalmi

s a kaszinói szöglet-asztalánál székelő ta
rokk-parti megüresedett helye betöltetett — 
legalább is ideiglenesen — az ezredorvossak

A nyolcadik hét végén megtörténtek 
az első látogatások.

Aliz őnagysága boldogan suhogtatta 
az első uszályos nyersselyem ruhát.

Aliz őnagysága — asszony. 
Elemér ur — férj.
A tűz pedig — lokalizáltatott.

* **
Aliz őnagysága viruló asszony, még 

csak 30 éves. A legnagyobb kis leánya — 
Adelka 12 éves és Elemér ur már 40.

Aliz őnagysága még szeret szórakozni 
s azért van szüksége Adélká.iak a kor
csolyázásra.

Elemér ur ellenben nagyon óhajtja az 
előléptetést s igy beáll újból tarokk-part
nernek. csakhopy a főispán ur ismert sze
katúra társaságában.

Bámulja türelmét az egész város.
Világos. Előlépni akar. Másként nem 

lehel.
Aliz önagyságát tehát a főispán ur 

unokaöcscse — egy vadász főhadnagy ki
séri a jégre s tanítja egyúttal a kis Adélt 
is korcsolyázni.

erejét legjobban tán az dokumentálhatná, 
h°gy egy a népek közérzűletében meg
gyökeresedett közmondást teljesen ellen
kezőre tudott változtatni; — ekképen 
,Qui habét vitám, habét tempus“ I

Lapunk legközelebbi száma a 
közbeeső ünnep miatt szerdán reggel jelenik 
meg.

Dr. Krausz Walther meghalt. 
Nagy gyásza van városunknak. Egy ér
demes, rokonszenves, munkás emberét társa
dalmunknak ragadta el ma tőlünk távol 
Brassótól a halál. Szászvárosból táviratozzák, 
hogy dr. Krausz Walther a brassói közkór
ház főorvosa és vezetője ma délben hosz- 
szas betegség után Szászvárosban meghalt. 
Halálát kiterjedt rokonsága gyászolja

A Pálmay hangverseny. A holnap 
(vasárnap) délutáni gyorsvonattal érkezik 
meg Brassóba Pálmay Ilka a világhírű ma
gyar operette primadonna és kicsiny, de 
kiváló művész gárdája. A vasárnap esti 
hangversenyre az érdeklődés város szerte 
oly nagy, hogy a jegyek nagy részét már 
elkapdosták. Ez az érdeklődés mindenesetre 
indokolt is, ha tekintetbe vesszük, hogy 
ezúttal először lesz alkalma városunk kö
zönségének a legnagyobb élő magyar diva 
művészetében gyönyörködni, annak a dí
vának a művészetében, aki a magyar ope
rette művészetnek oly dicsőséget és hírne
vet szerzett az egész világon. Nem tartjuk 
szükségesnek, hogy Pálmay külföldi sikerei
vel foglalkozzunk, hisz ismeri azt olvasó 
közönségünk bizonyára. A müvésztársaság 
tagjai, akik a holnapesti hangversenyre Pál
may kíséretében Brassóba érkeznek, Ben- 
diner Nándor az országos hírű zongoramű
vész, Tollagi Adolf a magyar operette szín
pad egyik legkiválóbb komikusa és Batiz- 
falvi Elza a legbájosabb magyar szubrettek 
egyike. Jegyek a hangversenyre vasárnap este 
6 óráig a Brassói Lapok szerkesztőségében, 
azontúl a Vigadó pénztáránál válthatók.

Uj tartalékos hadnagyok. Az 
1908. évi évi január hó elsejével tartalékos 
hadnagyokká neveztettek ki: Demjanovich 
Miklós, Székely István a 2 sz.: Molnár Je
nő, a 39 sz.; Gross Náthán, Bischoff Már
ton, Zeidner Hermann, Sándor Ákos, Vitéz 
Árpád, Enkelhardt Sándor, Gerson Mátyás, 
Goldschmidt Oszkár, Caliani Gyula, Oppitz

És tavaszra elő is lépett Elemér ur. 
A tűz pedig — a szomszédba csapott.

* * 
♦

A főhadnagy ur, saját kérelmére (Aliz 
őnagysága tudta és akarata nélkül) áthelyez
tetett.

A megyebál ez évben is megvolt, itt 
készült bemutatni nagy leányát Aliz őnagy
sága. A báli ruhákat egyszerre hozatta ma
gának is s a leánynak is.

Nem sok volt közte a különbség, az 
övé csupán kissé komolyabb volt. Utolsó 
előtti este felpróbálta a leánya segitésével- 
ölteni; belenézett a tükörbe s egyszerre, 
együtt látta magát a leányával

Megfordult, megölelte megcsókolta s 
másnap sötét, csipke díszes ruhában jelent 
meg.

A tűz — kialudt 1 Jóéjszakát! 
* *

A soupe-csárdás alatt pedig felhang
zott: „Soh’ se halunk meg!“

Aliz őnagysága pedig cukros narancsot 
szopogatott s csak azt mormolta :

Dehogy is nem, meghalunk

Hugó az 50 sz. gyalogezredben; léczfalví 
Gyárfás Elemér, Balasa Győző, Pap Dezső 
jogtudor, Pap Béla a 4. sz. huszár ezredtől 
a 2 sz. h. e.-ben; Rochel Dezső, Grürwald 
Rezső, Kellner Jenő, Königes Rezső, Wall- 
mer Adolf, Obert Reinhold, Zavicsa Géza, 
Frőhlich György, Ganzért Károly a 34. sz. 
hadosztály tüzérezredben.

A székely kiállításon nyert ér
mek január végén készen lesznek és a ki- 
tüntetteknek legkésőbb február 10-ig direkt 
megküldetnek. Az oklevelek szétküldése 
ugyanakkor fog megkezdetni és február vé
géig mindenki megkapja azokat. Pénzdíjak
ról : Imreh Béla ur, az állami érmekről : 
Benkő Pál ur adhatnak szükség esetén fel- 
vijágositást.

Nyilvános előadás műveltebb 
közönség’ részére. Mint már jeleztük, a 
helybeli középiskolák tanári testületéi ez 
évben is tartanak nyilvános előadásokat a 
műveltebb közönség részére. Az első ilyen 
előadás f. hó 9-én, csütörtökön d. u. 5 
órakor lesz a róm. kath. főgimnázium ter- 
mészettani előadó termében. Ennek a tár
gya a gyermekek házi nevelése 
lesz. Tartja Bálinth György gimn. tanár. 
Belépő jegyeket az érdeklődők ingyen kap
hatnak a főgimnázium, reáliskola és keres
kedelmi iskola igazgatójánál. Megjegyzendő, 
hogy minden előadásra más-más szinü 
belépő jegy fog kibocsáttatni, tehát előadás 
után minden jegy beadandó és uj szerzendő 
be. Ki fog pedig osztatni összesen 120 jegy. 
Ezen előadásokra ez úttal is felhívjuk az 
érdeklődő közönség figyelmét.

Lapelárverezés. A Brassói Magyar 
Kaszinó választmánya a kiolvasott lapok 
elárverezésének idejét 1908. jan. 5-ikének 
d. u. 5 órájára tűzte ki. Az árverezésre ez 
utón is felhívja az érdeklődők figyelmét az 
igazgatóság.

A Brassói Magyar Protestáns 
Jótékony Nőegyletnek szegény gyerme
kek karácsonyi felsegélyezésére szívesek vol
tak adakozni. P é c h y Árpádné ivén.: Ber- 
bek Ferencé 10 kor., Berbek Gizella és 
Olga, 4 kor., dr. Gencsy Endre 1 kor., 
Gál Antal, Szász Dénesné 2—2 kor., Tompa 
Imre 1 kor. 40 fill. Bere István 2 kor., Cseh 
Viktorné, Szemeriay István, Alföldi Nán
dor 1—1 kor., Ürmössy Józsefné 2 kor., 
Nagy Boldizsárné 1 kor., Özv. Sima Lajos- 
né 4 kor., Csuna József 1 kor. 60 fili., Péchy 
Árpádné 4 kor. Goldmann egy kis leány 
felöltőt Eisenstein Salamon 10 m. szövetet 
és 4 fejre való kendőt. Nedoma és Wechter 
9. m. parhetet, 4 sapkát, és 3 boát. Irk Ká
roly 2 dokoz cukorkát. Werzár igazgató 2 
doboz süteményt. N. N. egy fél véka diót. 
Fogadják a nemes szivü adakozók az el
nökség hálás köszönetét.

A vörheny. Az utóbbi időben a vör- 
henyjárvány egyre nagyobb mértékben dúl s 
különösen szegényebb, kisebb lakásu csalá
doknál esik sok gyermek áldozatául a vidé
ken és a fővárosban a vörhenyjárványnak. 
Magyarevics Vladen tiszti főorvos egy fel
terjesztést intézett a belügyminisztériumhoz 
a melyben arra kéri a minisztert, hogy en
gedje meg a szegénysorsu vörhenyes gyer
mekeknek díjtalan kórházi kezelését. A fel
terjesztésben azt mondja a tiszti főorvos, 
hogy a vörhenyjárvány terjedésének egyik 
legfőbb oka az volt, hogy a szegényebb 
sorsú emberek egyáltalán nem akarták kór
házba vinni gyermekeiket, mert akárhányszor 
megtörtént, hogy a kórházi költségek fejé
ben elárveiezték bútoraikat. — A díjtalan.
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kezelés megengedésével kapcsolatban arra 
is kéri a minisztert a fölterjesztés, hogy 
ezután hatósági beavatkozással is kórházba 
lehessen szállítani az olyan családok beteg 
gyermekeit, a melyeknél a betegség terjedé
sének veszedelme fenyeget. Hivatkozik Ko- 
penhága példájára, a hol a ragadós beteg
ségben szenvedő gyermeket, ha mindjárt be
tegsége kezdetén viszik is kórházba, teljesen 
ingyen ápolják. A fő záros már évekkel ez 
előtt is fordult hasonló kéréssel a miniszter
hez, de eddig a kérést nem teljesítette, mert 
a vidékről is tömegesen szállították fel jár
vány idején a betegeket a fővárosi kórhá
zakba. Most azonban remélik, hogy a kérés 
teljesül, mert a statisztikai adatok szerint 
Budapesten évenkint 2—3000 gyermek be
tegszik meg vörhenyben s igy föltétienül 
szükséges valami hathatós intézkedés. Hát 
bizony igen életre való dolog volna ennek 
az indítványnak az elfogadása, de természe
tesen azzal a kiterjesztéssel, hogy ez a vi- 
dékré vonatkozólag is életbe lépne.

Beruházások a vasutaknál 1903. 
évben/ (41,4000.000 korona) A m. kir, ál
lamvasutak hálózatának kibővítése és más 
vasúti beruházásokra az 1908. évi költség
vetésbe a következő tételeket vette fel a mi
niszter : A székelyvasutak szászrégen—dédai 
és déda—madéfalvi részvonalainak kiépíté
sére és az ezzel összefüggő munkákra (V. 
részlet) 12,100.000 K. Az érsekujvár—komá
romi elsőrangú államvasuti fővonal és Duna- 
hid építésére (V. részlet) 4.500.000 K. A 
baja—háttaszéki elsőrangú átlamvasuti fővo
nal és Dunahid építésére (V. részlet) 4,500 
ezer K. A gombos—erdődi vonal átépítésére 
Dunahiddal (III. részlet) 2,000.000 K. A ga- 
lánta—zsolnai államvasuti vonalon fekteten
dő második vágányra (V. részlet) 5,450.000 
K. A fiumei kikötőnek /asuti berendezések
kel való kiegészítésére 2,000.000 K. Állo
mások teljesítő képességének fokozására (V. 
részlei) 1,800,000 K. Az 1897. évi XXX. 
t.-cikkel engedélyezett államvasuti beruhá
zások befejezésére és hasznosítására, vala
mint egyes elmaradt sürgős munkálatokra 
(V. részlet) 9,050.000 K. Összesen 41,490 
ezer K.

Segély a hosszufalusi tanoncis
koláknak : a hosszufalusi tanonciskola se
gélyezésére a kereskedelmi miniszter az or
szágos tanonciskola alapból 450 kor. utal
ványozott ki.

Brassóba szökött sikkasztó. A 
inarosvásárhelyi Szabadság ma ide érkezett 
számában olvassuk: „Megkárosított üzlet
társ. Gelencéröl írják, hogy Kurupisz De
meter fakereskedőtől üzlettársa — állítólag 
— 4000 koronát elsikkasztott és mult hó 
27-én, míg Kurupisz távol voll, az üzleti 
könyveket és iratokat magához véve, Bras
sóba szökött. A kézdivásárhelyi kir. ügyész 
ségnél káros panaszt emelt.“

Telefonon kérdést intéztünk a brassói 
rendőrséghez, ahonnan azt a választ kaptuk, 
hogy Kurupisz társáról ezideig itt semmit 
sem tudnak és letartóztatása céljából semmi 
féle rend-let sem érkezett Brassóba.

A városi zenekar hangversenye. 
A városi zenekar holnap, vasárnap este 8 
óra.<or az Európa szálloda éttermében Hang
versenyez. Belépti dij 60 fillér.

Ház és földbirtokosok érdeke. 
Azon ház és földbirtokosok, kiknek ingatla
nai telekkönyvileg bekebelezett adóssággal 
terhelve vannak, ezennel ujjólag felhivatnak 
a vonatkozó adóbevallási iveket a városi 
adóhivatalnál azónnal átvenni és azok t

megfelelően kitöltve legkésőbb 1908. január 
31-ig ugyanott benyújtani.

Nyomor elől a halálba. Borzalmas 
öngyilkosságról értesít bukaresti tudósítónk, 
mely a pitești vasúti állomás közelében tör
tént. Egy fiatalember a vonat elé vetette 
magát, mikor az mintegy száz méternyire 
lehetett tőle. A mozdonyvezető látta az ön
gyilkos szándékát, de minden erőfeszítése 
hiábavaló volt, a mozdonyt nem tudta ad
dig megállítani s igy az öngyilkos a vonat 
kerekei alá került, amelyek mintegy ötven 
méternyire hurcolták el s rettenetesen meg
csonkították A hatóság csak nagy nehezen 
tudta a halott személyazonosságát megálla
pítani. A borzalmas halált szenvedett em
ber, Pândele Jonescu magánhivatalnok volt, 
de inkorrektség miatt elbocsátották. Zsebé
ben egy cédulát találtak, melyre azt irta, 
hogy tettének oka a nyomorúság.

A czigány ügy rendezése. Az 
Országos Magyar Gazdasági Egyesület föl- 
terjesztést intézett Andrássy Gyula gróf be
lügyminiszterhez, amelyben a Pécsett tartott 
Vili, országos gazdakongresszus határozatá
ból kifolyólag a cigányügy gyökeres rende
zését kéri. A kongresszus ebben a tárgyban 
azt a kívánságát fejezte ki: 1. hogy a kó
borcigányok gyermekeinek neveléséről hét 
éves koruktól az állam gondoskodjék; 2. a 
cigányok kóborlását betiltsák s szigorúan 
büntessék ; a kóborlásba visszaeső cigány
tól a lótartást, s házalói és vándoripari iga
zolványt vonják el ; 3. a kóborló cigányok 
illetőségét állapítsák meg és kényszerítsék 
őket letelepülésre. A kényszertelepülésből 
származó költségeket vállalja magára az ál
lam ; 4. a külfüldi illetőségű kóborcigányo
kat kérlelhetetlenül ki kell toloncolni s a jö
vőben az országba bebocsátani nem sza
bad; 5. a kóborcigány-iigyek adminisztrá
cióját egy középponti hatóságra kell bízni. 

: Az O. M. G. E. a kongresszus kérelmét fő- 
■ lég azzal okolja meg, hogy a kóborcigányok 
: révén legtöbbet károsodik a vidéki gazda- 
■ sági közönség, amelynek nem csupán köz- 
; biztonsági, de közegészségügyi és állat- 
i egészségügyi érdekeit is nagy mértékben fe- 
! nyegetik a kóborló cigányok.

Tartalékosok fegyvergyakorla
tai 1908-ban. Bécsből jelentik : A mult 

' évben próbaképpen alkalmazott módja a 
; fegyvergyakorlatok teljesítésének az idén 
i végérvényesen életbe lép. A fegyverszolgá- 
' latra kötelesek ezentúl márciustól széptem- 
: bérig tartoznak szolgálatot teljesíteni, még 
Î pedig olyképpen, hogy ezáltal a létszám eb- 
! ben az időben jelentékenyen nagyobb lesz. 
| A hadvezetőség a tartalékosok és póttarta

lékosok tetszésére bizza, hogy március és 
szeptember között mikor akarnak szolgálatot 
teljesíteni, Ezáltal lehetővé válik, hogy min
denki akkor végezze a fegyvergyakorlatot, 
amikor hivatása megengedi s ily módon 
megfognak szűnni a mezőgazdasággal fog
lalkozók panaszai is, hogy éppen aratáskor 
kell bevonulniuk. Szóval a tartalékosok az 
egyes tunrusok között tetszésük szerint fog
nak választani. Behívnak majd az idén a 
gyalogsághoz és vadászokhoz 172.000 em
ber 13 napra, 63,500 ember 17 napra, 4900 
embert 28 napra, a lovasságra 4800 embert 
25 napra, tábori tüzérségnél 9400 embert 
17 napra, a vártüzérségnél 5000 embert s 
az utászoknál 5450 embert 17 — 17 napra, 
az utóbbiaknál 350 embert 28 napra, a vas
úti és táviróezrednél 2300 embert 17 s a 
szekerészeknél 6000 embert 17—17 napra. 
Összesen tehát 278,000 tartalékost és pót
tartalékost hívnak be, tisztet pedig 4900-at.

Zene a jégen. A jégegyesület jég
pályáján vasárnap és hétfőn délután fél 3 
órától fél 5 óráig és szerdán este fél 8 órá
tól fél 10 óráig a helybeli 50 ik gyalogezred 
zenekara játszik.

A piros orr. Annyi bizonyos, hogy 
tél apónak nincs nagy érzéke a kozmetika 
iránt. Valami nagy gyönyörűséggel csúfítja 
el az utcán futkározó embereket. És amire 
legkényesebbek az asszonyok, leginkább az 
orruk szenved a tél maró maliciájától. Ezek 
a szép görögszabásu orrok, a római szabá- 
suak és a nem rómaiak, a piszék és a fitos 
orrok, amelyek máskor szépek, bájosok, ma 
de nagyon megváltoztak. A márványfehérség 
meg az alabastrom fehérség ijedt pirosra 
változott. Annyi piros orr bújik most szé
gyenkezve a muffokba, hogy látni is szo
morúság. Mi lett azokból a szép orrokból, 
amelyek tavaszidőn Üliomos halványsággal 
temetkeznek az ibolyák és gyöngyvirágok 
közé ? Piroska csípte őket a hideg és olya
nok most, mintha csupán arra lennének jók, 
hogy bámulatos fintorokkal döbbentsék meg 
az asszonyi orrok rajongóit. Annyi bizonyos, 
hogy az a pírosság, amivel a tél kendőzi 
meg az asszonyokat, a szemnek nem na
gyon kedves és talán csak azok békülget 
nek ki vele, akik humoros oldaláról Ítélik 
meg a télnek ezt a hideg lánglobbanásait.

Halál a cukrászdában. Cimpian 
Mária 65 esztendős brassói (bolgárszeg) la- 

> kos tegnap este felé a Porond téri cukráz 
1 dában hirtelen összeesett és szörnyet halt. 
■ A megejtett orvososi vizsgálat megállapitot- 
■ ta, hogy Cimpiant szivszélütés ölte meg.

Friss hal. Budapesről táviratozzak a 
. városi tanácsnak, hogy 45 fill. friss lazac 

hal (fej nélkül) kapható Bpesten A halból, 
í Brassóból a következők rendeltek ma estig: 
; Gingoid testvérek, Eremias Demeter, Rothen- 
j bácher (Redout) Eremie J. G. Fernengel R. 
I Ede.

Véres korcsma felszentelés. Kiss Mihály 
■ türkösi lakos korcsomat nyitott az u:yneve- 
। zett Sós utcában s a korcsma felszentelésére 
| ó-esztendő estéjén több jó barátját és isme

rőseit is meghívta. A mulatozó vendégek között 
volt egy csernátfalusi Balogh István nevű 
ember is, akit, miután eltávozott a korcsmá
ból ismeretlen tettesek úgy megkéseltek, hogy 
most életben maradásához vajmi kevés a re
mény. A gyánu egy türkösi jómódú gazda
emberre irányult, a kit le is tartóztattak, de 
miután nem lehetett megállapítani azt, hogy 
tényleg az ő részéről történt e a merénylet, 

: másnap reggel szabadon bocsátották.
A gondatlanság áldozata. Magyar- 

! Súlyéról írják: Márgineán Pál odavaló föld- 
míves felesége a míg a marhákat megitatni 
ment, reá zárta az ajtót három hónapos kis 
fiára. A házban egy disznó is volt, a mely az 
alacsony ágyba felmászott, s míg az asszony 
visszatért, a gyermek arcát a füléig megette 
A gyermek nagy kínok közt meghalt, a gon
datlan szülők ellen a hatóság megindította 
a vizsgálatot.

A román községek és a népis
kolai törvény. A román nemzetiségi párti 
lapok napról-napra felsorolják ama román- 
ajkú községek neveit, melyek elhaíározák, 
hogy nem veszik igénybe az államsegélyt a 
törvényben megszabott fizetéskiegészitésekre. 
A felsorolt községek száma azonban elenyé
szően csekély ama községekével szemben 
melyek az államsegély igénybevétele mellett 
foglaltak állást. Itt említjük meg, hogy bár 
a balázsfalvi érsek és a karánsebesi püspök 
kiadták a rendeletet, hogy a román iskolák
ról a román felírás eltávolitandó és hogy 
helyébe magyar felírás teendő, a ,,Tribuna '
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mégis felhívja a tanítókat és lelkészeket, i 
hogy e rendeletnek ne tegyenek eleget.

Melyik gyógyszertárak lesznek 
nyitva A belvárosi gyógyszertárak közül 
jan. hó 5-én va árnap délután 1 órától 
este 9 óráig a Hornung Gyula gyógy
szertára a „Szerencsen-hez“ Virágsor 15. 
szám alatt lesz nyitva. — Hétfőn jan 6. 
Vizkereszt ünnepén délután 1 órától este 
9 óráig a Jekelius Nándor gyógyszertára a 
„Remény“-hez Kapu-utca 33. szám alatt. A 
külvárosi gyógyszertárak úgy mint eddig, 
vasárnapokon és ünnepnapokon is nyitva 
tartatnak.

Erdélyrészi vásárok január hó 
bán. 6. Kézdivásárhely. 7. Csikszépviz, Ha
dad. 8, Csokány, Szilágycseh. — 10. Ko
lozsvár, Radnóth. 11. Kőboldogfalva, Szász- 
banyica — 13. Kőhalom, Küküllővár, Lupsa 
Nagyszeben, Oláhlápos. 14. Déva, Gernye- 
szeg, Sülelmed — 15 Szinnye (Dés mel
lett) — 16 Szilágynagyfalu — 17 Maros
vásárhely — 18 Keresd, Korond, Mezőör
ményes — 19 Marosilye, Magyarlápos — 
20 Búza. Magyarnagyzsombor, Nagysármás, 
Vajdarécse — 21 Kraszna — 22 Sajóud- 
varhely, Székeiykál — 23 Kendilona — 24 
Mezőméhes — 25 Bánffyhunyad, Bereck, 
Csikkozmás, Gyalakuta, Nagyenyed, Rozs
nyó, Szászkeresztur, Szentbenedek — 27 
Bátos, Erzsébetváros, Kürpöd — 28 Mike- 
szásza, Szamosnagygoroszló, Székelyhodos, 
Zám — 29 Szászsebes.

A mi jól izük, az a szervezetnek 
rendesen hasznosabb, mint a visszatetsző 
dolog, különösen gyógyszerek. A „Scott-féle 
Emulsió“ feltétlenül jó izü, könnyen emészt
hető, összeállítása a csukamáj-olajnak, me
lyet gyermekek is előszeretettel vesznek. 
Kapható a gyógyszertárakban.

Zene a Transylvániában. Holnap, 
vasárnap este 8 órakor a Transylvánia ét
termében Fiala Vencel karmester személyes 
vezetése alatt a katona zenekar hangverse
nyez. Belépti dij 60 fillér.

Farsang.
A Vigadó farsangi naptára.

Január:

5. Pálmay Ilka hangverseny estélye.
8. Román szinielőadás.
11. Izraelita Nőegylet műsoros tánc

estélye.
13. A Román Nőegylet szilveszter-es

télye. —
18. Az Evangélikus Nőegylet bálja.
23. Gmeiner—Meltzer, hegedű és zon

gora hangversenye.
25. A Honterus gimnázium ifjúsági 

bálja.
26. (Délután) Szász családi összejövetel.

Február:
1. A Fortschrittsverein junger Kaufleute 

bálja.
2. A Magyar Jótékony Nőegylet bálja.
8. A Magyar Protestáns Nőegylet bálja. 
15. A Róm. kath Nőegylet bálja.
16. Rendőr bál.
22. A Brassói Leányegylet müvészes- 

télylyel összekötött bálja.
23. A brassói szász dalkör dalestélye.
26. A Szász Tornaegylet estélye.
29. A Brassói Önkéntes Tűzoltók mu

latsága.
Március:

1. A Szász Tornaegylet mulatsága.

7. A Fortschrittsverein junger Kaufleute 
mulatsága.

A szabad napokra a Vigadó termei 
előjegyezhetők Kloos Andrásnál, a Vigadó 
gondnokánál a Vigadóban.

R lesovdrakodást 
meggátolja, a testet, a gyermek húsát egész
ségessé, erőssé fejleszti a SCOTT-féle Emulsió. 
Ez a szer a legjobb gyógyító- és erősítő táp
lálék gyermekek részére, és az Ön gyermekét 
is megerősiti épugy, mint ahogy sok ezer 
gyermek fejlődését elősegítette. A 
gyermekeknek életkedvet kölcsönöz. Ha be
tegeskedik a gyermek, úgy azonnal adas
sák neki

fs R 0 T T-
FÉLEEMULSIÓ

Minden üvegben egyenlő 
finom, hatásos alkatrészekből 
összeállított SCOTT Emulsió 

usáíáTua%coT£ van, mindig egyenlő, a tudo- 
egya'n-TimiáéSzt mányos világ előtt elismert 
— kérjük figyelembe adagokban.

49—84ni Egy eredeti üveg ára 2-50.
Kapható a gyógyszertárakban.

KOSSUTH FERENCZ LEVELE:
T. Balázsovich Sándor gyógy

szerész urnák
S.-S z t.-G y ö r g y.

„Csuzos bántalmaknál az 
„INDASZESZ“ bedörzsölése jó 
hatásúnak mutatkozott. Kérem 
legyen szives nekem három 
üveggel küldeni.

KOSSUTH FERENCZ.
Számos előkelőségek és or

vosok igazolják, hogy a törvé
nye sen védett székelyhavasi

INDASZESZ
gyógyfű sósborszesz 

legjobbszernek bizonyult a test 
és izmok edzésére. Üdít és fris
sít. Megóvja a testet a hideg 
káros befolyásától. Másságé
hoz (gyúró-kenö kúra) felette 
ajánlatos. Leghatásosabb szer 
csuz köszvény, rheuma, fejfájás, 
nátha, influenza, tagszaggatás 
és mindennemű meghűlésből 
eredő baj ok ellen. A székely ha
vasi „INDASZESZ“ össze nem 
tévesztendő közönséges sós
borszesz készitményekkel, m e- 
yekeg yszerü szeszkeverékek, 

h o 1 o 11 a z „I N D A S Z E S Z“ s z é k e ly- 
havasi gyógyfüvekből e 1 ő á 11 i- 
It o11 és hat ásában felülmúlhatat
lan gyógyfüsósborszesz. Egy 
üveg székelyhavasi „INDA
SZESZ“ fölér lOüveg közön
séges sósborszeszszel.

Készitő: BALÁZSOVICH 
SÁNDOR gyógyszerész S e p s i- 
szentgyörgy.

A székelyhavasi „INDA
SZESZ“ kapható2ésl koro
nás üvegekben minden gyógy
szertárban, drogériában é s f ü- 
szerkereskedésben. -256.- -

Telefon — Távirat.
(Saját tudósitóinkj elentésti) 

Budapest, 1908. Jan. 4. (éjjel 12 ó.,)

Wekerle Becsben.
Wekerle Sándor miniszterelnök 

ma délután Bécsbe utazott.

A miniszterelnök holnap délután 
megy a király elé külön kihallgatásra, 
hogy a pártok újévi üdvözleteit Őfel
ségének tolmácsolja.

Wekerle e kihallgatáson megkö
szöni Őfelségének a kitüntetését is.

A miniszterelnök beszámol egy
úttal a horvát helyzetről is és bemu
tatja Őfelségének báró Rauscht, aki 
Rakodczay utódjául van ki szemelve 
a horvát báni méltóságra.

Wekerle az audiencia után meg
látogatja Becket és a delegáció mun
karendjét illetőleg tanácskozik vele.

Minisztertanács.

Ma délután minisztertanács volt, 
amely a horvát ügyekkel foglalkozott.

A minisztertanácson szoba ke
rült Rakodczay elejtése és Rausch- 
nak horvát bánná való kinevezése.

A horvát miniszter minden kö
rülmények között megmarad állá
sában.

A delegációból.

Jekelülussy honvédelmi miniszter 
és Bolgár államtitkár ma Bécsbe utaz
tak, hogy a delegáció összeülése tár
gyában a közös hadügyminiszterrel 
értekezzenek.

A tisztek fizetésemelése

Bécsből jelentik : a hadügyi ve
zetőség a delegációtól kérni fogja a 
tisztek fizetésemelését.

A hadügyi vezetőség kész terve
zetet terjeszt a delegáció elé.

Wekerle lemond.

Politikai körökben hírlik, hogy 
Wekerle Sándor miniszterelnök amint 
a politikai helyzet békésnek és meg- 
nyugt.itónak lesz nevezhető lemond a 
miniszterelnökségről.

A miniszterelnök lemondását ré
gi megújuló gyomorbajával hozzák 
kapcsolatba.

Beszélik azt is, hogy Wekerle 
már nagyon unja a mai politikai hely
zetet, és a jelent nem találja alkal
masnak produktív, gyümölcsöző mun
kára.

Az általános titkos választói jog.
Politikai körökben beszélik, mint 

befejezett tényt, hogy Andrássy Gyu
la gr. belügyminiszter március végén 
terjeszti a képviselőház elé az általa* 
nos titkos választói jogról szóló tör
vényjavaslatot.

A minisztertanács már február 
havában fog a törvényjavaslattal fog
lalkozni és még február havában szen
tesíti a javaslatot Őfelsége is.

A nyári szünet előtt pedig min
den bizonynyal letárgyalja a ház.

Az 1909-iki választások már a 
szentesitet általános titkos választói 
jog alapján ejtetnek meg.
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Az uj Csanádi püspök.

Gróf Apponyi Albert kultuszmi
niszter Csernoch János kanonok, nép
párti képviselőt nevezi ki Csanádi püs- 
pökké-

Kamatláb leszállítás,

Bécsből jelentik : az Osztrák Ma
gyar Bank pénteken közgyűlést tart.

A közgyűlés le fogja szállítani a 
nem régen felemelt kamatlábat.

A hadsereg harcképessége.
Bécsből jelentik ; Még e hét fo

lyamán nagy katonai tanácskozás lesz 
Őfelsége elnöklete alatt.

A tanácskozásban a trónörökös 
is részt fog venni.

A katonai tanácskozás beható vizs
gálat alá veszi a hadsereg harcképes
ségét és megvitatja a létszámemelés 
szükséges vagy szükségtelen voltát.

Rpmán felírás a román iskolákon!

Karánsebesről jelentik : A román 
püspök ma visszavonta azt a rendele
tét, amelyben a román iskolákon a 
román címernek magyar cimerrel való 
kicserélését rendelte el.

A püspök azzal indokolja rende
letének a megmásitását, hogy a tör
vények nem rendelkeznek világosan e 
kérdésben.

A mészáros sztrájk.

A budapesti mészárosok ma tar
tott gyülekezetükön elhatározták, hogy 
hétfőn kimondják az általános szt
rájkot.

Hír szerint a sztrájkba beakarják 
vonni a vidéket is.

Hardent elítélték.

Berlinből jelentik: Óriási szen
zációt keltett, hogy a bíróság Hardent 
elítélte.

Az ítéletet tegnap későn éjszaka 
hirdették ki és óriási felháborodást 
keltett.

A bíróság Hardent négy hónapi 
fogságra és az összes felmerült költ
ségek megfizetésére kötelezte.

Hardent nagyon megviselte a 
pör, súlyos betegen jelent meg a 
tárgyaláson de azért mosolyogva ío- 
gadt i az Ítéletet.

Barátai azzal az indokolással, 
hogy Harden csak az igazságot ke
reste : kegyelemért fordulnak a csá
szárhoz.
Az uj francia igazságügyminiszter.

Párizsból jelentik: Dessaigne 
igazságügyminiszter utóda, Bouion kül
ügyminiszter lesz,

Bouion szociálista programmot 
vall.
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m elfűző különlegességek •-

=; Kolostor-utca 21.
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•Villa telek!
Két utcára nyílik a városban, 
befásitva, épitkezéshes elkészítve, 
igen szép kilátással, kitűnő levegő, 

és jó helyen 326 

eladó.
Bővebbet a kiadóhivatalban.

REGÉNY CSARNOK.

Alkonyat.
Regény. (4)

(Minden jog fenntartva,) 

Irta: GYŐRI IMRE.

Szabolcs Taszilló generális azoknak a 
kiváltságos egyéneknek a sorába tartozott, 
akik ál alános közbecsülésben részesültek 
úgy feljebbvalóik mint alantosaik részéről.

Kemény, edzett, egyenes jellemű ka
tona volt. , Vérbeli katona, aki soha egy 
percre sem tántorodott meg azon az utón 
a mely a katonát egyedül vezeti és tartja 
meg a karrier utján. Alantosai dacára zár 
kozott természetének, szűkszavúságának és 
hidegségének becsülték a generálist, mert 
tudták, hogy minden cselekedetében és vas
szigorában csak a kötelességérzet és az ez
zel párosult igazságszeretet vezérli.

Szava, de még a gondolata is parancs 
volt lefelé, amelynek örömmel engedelmes
kedett mindenki, de fölfelé is bizonyos suly- 
lyal birt a nézete, mert alapos ismeretei és

© 
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Alenemeglátható

tehetsége képesítették őt arra, hogy a karrier 
legmagasabb csúcsára is elérjen idővel.

Amilyen egyenes és merev katona 
volt mikor hivatalos kötelességeit végezte, 
olyan szigorú és őszinte volt mind család
apa is. Otthon is csak az ellenvetést nem 
tűrő generális volt, aki kaszárnyaszerü rend
szabályokat alkalmazott a 'családi tűzhely 
körül is.

A lányait a rajongásig imádta és ez 
az imádat alaposan hozzájárult ahhoz, hogy 
mind a négy leány pártában maradjon. Nem 
talált számukra olyan tisztet, akinek a jel
lemében annyira megbízott volna, hogy a 
családjába merte volna fogadni. Pedig va
lóságos tiszti tábor képződött náluk, kűlö- 
sen abban az időben mikor még csak ez
redes volt és közvetlenül érintkezett ezrede 
tisztjeivel. Aztán Szabolcs Taszilló lépett 
még egyet kettőt előre és szépen elszakad
tak azok a laza kötelékek, amelyeket csak 
a tiszteletből kifejlődött barátság és a gya
kori érintkezés tartott egykor fönn.

Hogy mi lesz a négy leánynyal, ezzel 
a kérdéssel nem foglalkozott a generális 
sohase. Hitte volna is ő, hogy az a négy 
pompázó virágszál, akinek ő a közbecsülés
ben álló katona az apja, ott hervad el ő 
mellette, a nagy, tágas, hideg, szomorú la
kásban, amelybe mióta ő generális lett olyan 
ritkán költözött be a jókedv és az öröm.

Teltek a napok egymásután sorba, a 
generális ur ina Pesten volt, holnap Bécs- 
ben, úgyszólván majdnem mindig a vona
ton ült, odahaza pedig beköltözött az una
lom a nagy lakásba és örömnapot jelen
tett, ha Schwalbe őrnagy, nagyritkán kité
vedt a városszéli, nyugalmas kis ház tá
jékára.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő: Szerkesztő
Dr. Weisz Ignácz. Győri Imre.
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

lO síi® o# Mm
Ára 50 fillér. Kapható mindenüt

A színes boríték 
Raidl Sándor 
rajztanártól.

Főmunkatársak :
Szterényi József 

államtitkár.
Legifj, Szász Károly, 

Dr. Mika Sándor
Dr. Gombos F. Albin 

Dr. Bárány Gerő 
Harmath Lujza

Dr. Csathó Kálmán 
Horger Antal

Dr. Kupcsay Felicián 
Zilahy_György stb.

Zeidner H
kiadása Brassó.

vásárok ' •;

Grand Fríz Párig.

A világ
elismert legjobb

Írógépe

■ mái
Erdélyrészi főraktár:

FF. X Xnaller
Brassó, Kolostor-u.

Gépelőmutatas vételköte
lezettség nélkül.
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Törvényileg védve.'

Egyedül valódi balzs
Thierry A.

Őrnagyai gyógysz.
Pregrada, Rohitsh mell.

Minden utánzat büntetendő
Valódi rak a 

THIERRY-BiLZSAM 
a zöld apáca védjegygyei. Híres, 
felülmulhatlan hatású emész
tési zavaroknál, gyomorgörcs, 
kolika, hurut, mellfájás, influen
za. különösen kezdő tüdőbajnál, 
stb. — Ára : 12 kis, vagy 6 
duplaüveg, vagy 1 nagy külön 
leges üveg szabadalmazott
zárral 5 korona.

Thierry Centifoliakenöcse 
elismert non plus ultrája minden, 
féle még oly régi sebek, gyulla 
dásokj sérülések, pattanások é 
daganatok ellen. Elejét veszi 
vérmérgezésnek, műtéteket ren

dcsen feleslegessé tesz. Ara : 2 tégely K- 3'60 bérment 
ve csakis az összeg előleges beküldése, vagy utánvét 
ellenében.
Thierry A. gyógyszerész Pregrada, 

Róhits-Sauerbrunn mellett.
Raktár; Budapesten Török József és dr. Leó és 

Eger I. gyógyszertárában ; — Lúgoson Vértes L. gyógy
szertárában.

Figyelmeztetés: az egyedüli valódi és törvé
nyileg védett Balzsam vétele, megrendelése, de különö
sen az utánzatok viszonteladása ellen. A büntető tör
vény 23. és 25. §§-ai szerint mindenki, a ki nem az 
én gyógyszertáramból származó, teh; t más, mint a 
valódi, a zöld apáca védjegygyei ellátott Thierry bal
zsamot rendeli, vásárolja, különösen pedig árusítja, ki 
méletlen üldözésnek és 4000 koronáig terjedhető és el
zárásra átváltoztatható büntetésnek teszi ki magát; 
Ugyan ilyen büntetést von maga után a megrendelése, 
vagy eladása a tolakodó modort rátukmált, más néven 
nevezett szurogatok által, melyek csak a közönség 
kizsákmányolása céljából hozatnak forgalomba. 179

gCM" Tanuló fiú ~É^
3—4 középosztálylyal felvétetik a 

„Brassói Lapok,, 
könyvnyomdájában, Kapu-utca 60. sz

LólMsaMta!
DEÁK FERENCZ-szálloda

I Csendes családi szálloda. I 
Budapest, Vili. Aggte!eky-u. 7. j

I Fényes berendezés. 75 szoba, i 
központi fűtés, villanyvilágítás, 
amerikai önműködő rézmosdok, 
fürdők, fényesen berendezett 

kávéház, mérsékelt árak.
5 p.-re a keleti pályaudvartól. 

Tulajdonos:
PALLAI MIKSA.

APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellett —rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta 

varrógépek, kerékpárok, fa-és vasbuto 
rok, képek,, tükrök, inga és zsebórák 
aranynemü szalon-gárniturák, dívánok 
matracok, fali- is futószőnyegek, papla
nok, mindenfajta vásznak, köntóskel- 
mék, kész férfi- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69. sz 

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

aHBBSm«®^«®
Első magy. villamos erőre berendezett hangszergyár |

(Üzletem f. é- október ho 1-töl Kapu-u.
46. sz. a. nyílt meg.

STOWHSSER ].
cs. és kir. udvari szállító, a Rákóczi tárogató feltalálója.

Budapest, II. Lánchid-u. 5. Gyár: ÖAÜUZ-IÍ.2
Ajánlja saját gyárában készült, általánosan elismert kiváló 

fa- és réz-, fúvó és vonós hangszereit, cimbalmokat sto.
Specialista : vonós és fúvó 

hangszerek készítésében és javí
tásaiban.

Hangfokozó gerenda,mely 
által bármely hegedű v. gordon
ka erősebb és lágyabb hangot 
nyer (biztos siker). Kezesség 
minden egyes hangszernél. Régi 
mesterhegedük vétele és eladása.

Legnagyobb gyár és raktár.
(Rákóczi) Tárogató általánosan elismert legjobb, mely 

tökéletes solóhangszerré általam konstruáltatott, iskolával- 
együtt 35 frt.-tól feljebb.

H A R M 0 N 1 U M O K
világhírű legjobb gyártmányok.

Harmonikák legjobb, erős, elpusztíthatatlan hangokká 
2'50, 3 4, 5 frt.-tól f ljebb. Különlegeség acélhangu hang 
verseny-harmonikák, saját minták.

Zenekarok teljes felszerelése
előnyös feltételek mellett, jutányos árban, elismert jó minőség.

A legtöbb katonai zenekar szállítója.
Kezesség minden egyes hangszernél.

Az összes hangszerek javítása különleges, szakszerű 
pontossággal, jutányos árban, kezesség minden egyes hang
szernél.

Kivitei nagyban és kicsinyben.
■Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

68-20
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T. c.
Van szerencsém a t. közönség b. tudo

mására hozni, hogy Brassóban Lensor 26. 
SZ. a. ideiglenesen berendezett

Szücsmüheltjemef
Kapu-u 46. sz. a. helyeztem at, 
hói kizárólag saját készítményül min
dennemű női gallérok (boák) karman
tyúk (mufUk); szőrme, krimmer és szö- 
vét sapkák a legújabb divat után a leg
olcsóbb árak mellett kaphatók.

ügy a fővárosban mint külföldön 
szer; ett tapasztalataim e téren abban a kellemes 
helyzetbe juttatnak, hogy a legmesszebb
menő 
gyobb 
tudok

A 
újabb

illéseknek a legpontosabban és legna- 
megélégedésre megrendelés után eleget 

tenni.
fent említetteken kívül készítek a leg- 
divat után mindennemű szőrme, női

EL 

CD 
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CD-
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és gyermek-kabátokat, figarók es pa- 
letókat egyszóval e szakmába tartozó összes 
cikkeket leggyorsabban pontos kiszolgálás és 
legolcsóbb árak mell

Úgyszintén elvállalok bebeleléseket, 
prémezéseket, javításokat és átalakí
tásokat.

Nálam vásárolt szörmeáruk díjmente
sen tisztit! atnak.'

B. pártfogását kérve vagyok
kiválló tisztelettel

Weiszfeiler Sándor
pipere-szűcs.

üzletem f. e. október ho 1-től Kapu-u.
____________ 46 sz. a. nyílt meg.___________
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BRASSÓI LAPOK 8 oldal.4. szám.

Érheti ^INGEIT ’»régépek 

BRASSÓ, 
Kapu-u. 23. az.

Csakis e védjegygyel.

Kelta írat gyógyszertara

a „Fehér-templomhoz“ 
Kolostor-utca 8. szám alatt. 

Ajánlja kitűnő saját készítménye eredmény-
nyel bíró :

Vénus créme 1 tégely —.80 K
Vénus szappan 1 darab —.50 K
Vénus pouder 1 doboz 1.— K
Petroline hajszesz 1 üveg 1-50 K

Minden 
nemű

Halina — Vadász Hó"— Fűzős

Lábtyük. Sárcipők. Házi-c i p ő k

Atlasz — Fehér 
Tánc — Posztő 
meleg-ci p.ő k

Lovagló-c s i z m á k Gombos — Cugos

nők,‘„urak és gyermekek részére.

Nagy választék különlegessségekben, ásvány- H 
vizekben at fütnökben és gummiárukban.

WHMMMaMOBMnHMMHI^^S

Legnagyobb “’ # Ipsén M^»^
Olcsó árak: Transsylvauia kávéházzal szemben.

Viharmentes
daróc-, nemez- és selyem- 
- kalap különlegességek -

Tischler Henrik
BRASSÓ, Lensor 27.

JÓ BOROK
(asztali és palack borok) 

a „fehér kakasához 
címzett borkimérésben állan

dóan raktáron vannak.
----- Kapu-u. 20. sz. 1,--------

Veress Vilmos
cipőraktára. Tehénpiac 9.

Nagy választék mindenféle divatu úri 
és női divatcipőkben.

Jutányos árak mellett,
Saját gyártmány.

Mérték utáni megrendelések is ju- 
nyosan eszközöltetnek.

A ki jó villásreggelit és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy fris
sen csapolt sört akar inni, az 
jöjjön le a tanácházi pincébe

LATZINA-hoz.
szembe a közúti v. megállóhelyével.

„A régi Tanácsházban*
Búzasör 4. sz.

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idgenek 

kitűnő borokat
kapnak (Asztali és patackborok)

StafiiPilS
Brassó, Kapu-utca 21. sz.

LOilODÓ-SOSllOKZGSZ a legjobb szer reuma, csuz, 
Ischias stb. stb. ellen, 1 üveg 80 fillér 
és 1 kor. 60 fillér.

Paprika-sósborszesz "ha‘ll^
hüléseknél, 1 üveg 1 korona, és 2 korona.

Művi órám« legjobb szépitöszer szeplök, 
UHUI UvulO májfoltok, pattanások, stb.

ellen, 1 tégely 1 kor. 60 fillér.

MUvi Dondnn kitűnő fehér, rózsa és inil>21-rvuuiu Crénn, i doboz 1 kor. 20 f.

Mitzi-szappan « TlWS
Tyukszembalzsam 1™"° ^w"

ólai feh* és sár8a ^szen 
UbUKaUldj-Uiaj frisSj kitűnő izü 1 üveg 
t kor. 60 fillér és 1 kor. 20 fillér.

Tellmann V.
posztógyáros. BRASSÓ.

Vár-utca 116 szám alatt.
Ajánlja saját készítményeit 

mindenféle 
posztó és flanellekben.

^oith György 
kötögyör, rövid-és szövő-áru üzlet 

~ nagyban és kicsinyben 
Kapu-utca 24. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru. Min
denféle harisnya és trikó-áruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.

Első brassói 

IDOMOMIDOIIM^ 
Nagy raktár 

finom acélárukban. 
Szolid kiszolgálás! Valesió J.

Kapu-utca 18.

Pásztori Sándor
sodronyszövet-fonat, kert- 
kerités és ruganyos acél- 
sodrony-ágybetétek gyára 
BRASSÓ, Kórház-u. 32.

BINDER EDE
órás.

BRASSÓ, KOLOSTOR-U. 7.
Europa szálloda mellett.

Nagy raktár arany-, ezüst, acél-, 
nikkel-, inga-, ébresztő- és 

schwarzwaldi órákban, vala
mint arany- és ezüst-árukból. 
Javítások gyorsan és pontosan te jesittetnek.

Feltétlen szavatosság. —-°-

SONKA és SZALÁMI!
FÜSTÖLTHUS! TORMÁSVIRSLI!

Elismert
ízletes bidegfelvágott, disznózsír, 

paprikás- és füstös-szalona!

Naponta postai és vasúti szétküldés.

mérsékelt szolid árak.

KLEVERKAUS HENRIK
hentesáru- és szalámi-gyára, 
BRASSÓ, Hirscher-u. 6. sz.

KERESET!
bárki részére

Házi munkások Ke
restetnek gyors kö

tőgépeinken való 
kötésre. — Távolság 
nem határoz, mi el
adjuk a kötött munkát.

THOS H. WHITTICK és Tsa 
r á g a, „Franzens Kai 6—704,‘

~SíMlMp.

■S? Legnagyobb cipöraktár
____ Kapu-utca 18. se«
--------az „Arany kalap ács “-hoz. i=

Nagy raktár divatos 
és szolid cipőkben.

*»■ Speciálist^ 
finom, mérték- 
utáni mun
kákban. ^*

Előkelő részvénytársaság hivatal 
szolgát keres, a ki pénzbeszedés
sel is megbízhatnék. Feltétlenül meg- 
kivántatik a magyar, német és román 
nyely tudása valamint 250—300 ko
rona ódvadék. 329.

Előnyben részesülnek 18—25 
éves nőtlen emberek.

Cím megtudható a kiadóhi
vatalban. *

|»««h
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és kir. ezredek szállítója,

KAPHATOK MINDEN,JOBS 
PAPIRKERESKEDESBEN

Elfogadunk megrendeléseket mindenféle kő- és könyv
nyomdái munkákra, melyeket a leggyorsabban, kifo
gástalan kivitelben és legolcsóbb árban szállítjuk.

Szebbnél szebb 
love^zŐ lapok 

óriási választékban.

Teljes választék és állandó raktár a 

„brassói £apok” 
könyv- és papir-kereskedésében.

Alkalmi vétel! Mindenféle könyvek és díszmüvek! 
Már most felhívjuk a szülők figyelmét s^ját kiadványa 
„LUP1 BÁCSI** elbeszéléseinkre, melyek különösen - 

karácsonyi és újévi ajándéknak igen alkalmasak.

Iroda: Mester u. 15. sz. gyűjtő iroda: Tehénpiac 
3. az uj posta gyűjtőnél.

Mindennemű szállítások, vámolás és 
bútorszállítás.

Jutányos szállítási díjtételek. 
Rendes gyűjtő áru forgalom, fuvarlevél 

vizsgálat.

^ Legújabb dfvatu 

Levélpapírok, 
továbbá: 

Fénykép-Albumok, 
Lev.-lap-Albumok, 
Emlékkönyvek, 
Naplók, 
Irómappák, j 
Zenemappák, 
Képes-könyvek, 
Ifjúsági iratok. 
Bélyeg-Albumok, 
Imakönyvek, 
iskolatáskák. 
Festékdobozok.

BRASSÓI LAPOK, Kapu-u. 64 
Könyvnyomda, könyv- és papirkereskedés.

Q .........— ÁLLANDÓ NAGY RAKTÁR: ===£

Kottákban és mindenféle zenemüvekben, a legújabb 
és kedveltebb operettek, népdalok és CABARET- 
ujdonságok a legnagyobb választékban, állandóan kaphatók.

Újonnan megnyílt 1 BECS Újonnan megnyílt! 

PARK-SZÁLLODA’ 
szemben a déli és állaamvasuti pályaudvarral. Utazásra min
den irányban van alkalom, finompolgári, pompás szabad 
fekvésű ház, modernül az újkor minden kényelmével beren
dezve, villanyvilágítással, lift, közonti fűtés, fürdők, olvasó- 
reggeliző- és chauffeur-szobák, automobilkocsiszin, vendéglő 

a házban. Példás tisztaság. Mérsékelt árak.
Telefon 7493. sz. RUDOLF WIEN INGER

tulajdonos.
—115— Béos, IV. Wiedener Gürtel 18.

HfiBSSBBKHBBHHHHMBHKBnHBMBHBHKHUBHMHRSHfflMfiBHBHBI

BRASSÓ! LAPOK
^țLt^^ <^OT ” 7!íra^;£ii£^^

9. oldal
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7

mms-szwmwS z e m e t, bőrkeményedést 
eltávolít a Kaiser-féle

209 HJ& 
UlAMIsgel It^lKusSste •

rendkívül »lesik, 
csak elsőrendű minőség. 
Kérjen határozottan s

Garvens «szivattyút

Csemege-kcEzervek 
BARTA-féle erdei gYŰmölcsbefőttek, 
izek, szörpök, gomba-, hús- és főzelék« 

konzerv eket, nemes borovicskát, 
— Legkitűnőbb (minőségben szállít —

(hasmenés), CToo>orthrcs legjobb éyójy- 
uero a BARTA-féle lehető Úí-SM^á-
gyóeybor, kapható gyóffaterévúk- 
neL 5 üveget 8 k-ért berxaentve esáSkl

Garveas - művek, WS JEIV XXJS.
Lavcissós Kártyásul és Béniétől Árlegyiék lágyén és béncentve.

ára 70 fillér.

A legjobb és legerősebb 
sósborszesz az

BŐ SÓSBORSZESZ í ára 2 K, 1 K és 30 fillér.
üPActón CTÁllifl'Q nfAntrÁ*szállítja utánvét mellett a

vegyészeti és koz
metikai laboratórium.

BAROSS-UT.

elókeltbb tasseresek kbs vetítés« vei Is

Felkai Konzerogyár, EBartaJéssef*
Felk* (Soepeemenre). — KCrjea ArjesTséSzet!

VÉRSZEGÉNYSÉG, ÉTVAGYTÁIIAJJSAG. IDEGESSÉG M 
IgyógyiUsAra a leghatásosabb készítmény a KRIEGHER-MSekr/Í 

J TOKAJI CHINA-VASBOR^ 
y Rendkívül kellemes izü. erősít, tisztítja a véri *?^^l 
/Kis üveg ára 3’20 kor. Nagy üveg 8 kor. Kapható gyógytArakbanífeÁ^ 
postán küldi KORONA-GYÓGYSZEETÁR Budapest, KáMu-iér. ^

Meg-lepó haladás X

elismert legolcsóbb, legszolidabb
FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza I 
Budapest, IV., Központi Városház. (Károly-körat). | 

H fényképészeti és festészeti műtermében! 

BUDAPm, VII« RÁ« 30. 
készülnek csak elsőrendű művészies 
kivitelben fényképnaggitások, aquarell-1 

.* és olajfestmények. Másolások selyemre,।
bársonyra, fára, elefántcsontra stb. Bross, függelék, tű stb., 
apró Ovegfestményekkel. Porcellánba égetett fényképek sir-' 
kővekre stb. Miről küldjék Ingyen és bérmentve árjegyzéket?;

^^■'wobosa 2- kon^v-^^^^LZ
[Postai szóik Wás .FEHÉR GALAMB* pyóoyszórtán (^

BUDAPEST. HUKÜÄRiAKCa'JT 93
^Kaphatómmdtagyí^-ri-ban«drogetiíbin■^"*2®2»,K®.r-ia^sraMM&.xa^^ -resraEüae ̂^c-izam^.watama^el^.~^^i

FICHTENIN
a legkiválóbb, szabadalmilag védett szer, mely mindenfajta fér- 
get a lakásban ép úgy, mint mindennemű herayóí, TÍ?» Ha 
és levélte tűt és egyéb kert- és véleményben kártékony Állat« 
kákát és azok petéit azonnal megöli.

Legmegbízhatóbb védőszer szúnyog: ég darusa ellen.
Használati utasítás szerint való eljárás mellett biztosítjuk

a feltétlen eredményt
Vezérképvleelők Ma^ryarorszA^ rácsöa?©: K

DIAMAEHT és VADAS
Budapest. VII., Oamjanich-u. 36. — Tetemen 21-Sí. gl

Br. KOVÁCSEhr. KOVÁCS & 1 __

<ÍZfABZTÍli|J“a' *"3 »^J®
8 nap alatt biztossá t®t ü Beretvás - M I G H A IN - pasztillát, 
= Tégelye K 1-20 = 

Dr. KOVÁCS gyéggiára 
Budapest. Gyár-utua 17.

„Tói lett-titkok** £ 53 gr y ©iá.

használjon 
azonnal

mely 5 perez alatt minden fejfájást megszüntet.
1 doboz 1 kor. 20 fillér. — Minden gyógyszertárban és drogériában kapható.

B ltot-
BERETVÁS TAMÁS késznél KISPEST. “ 
^>?t^ Ingyen postai szállítás 8 doboz rendelésnél.

Melyik vendéglőben éhezik Budapesten?

W£IF^ wff
.Sai'tssaOvJj feSílB iwO

VI., £&©RÁSSV-ÜT 39. SE.
•—.••„-’•..•rj j F^ijnnfa xsso-

I
 Szállodás : &imon P&

Budapest, VI ••VAcxl-kSrut 29« sa« g
ICO ezeba 2-20 K-íZi fdtebb, kiuo!#álá&- B 
gat és villanyvilágítással együtt. Fürdők, 
elegáns kávéház, étterem. Villamos vaatité’& 
megállóhely az összes pályaudvarok ö /^

bemopatiai rendelő - intézete
idült betegségekben 
szenvedők számára

Budapest, Váczi-körat 18. sz,

szörmeárui eiuSr&ngusí: í r zi cjTúr 
világosi el Vannak terjedve.

Első és lagnaggübb 
molnár ellen uédB rfeiu.-U^

Felesége keres 
a háztartás vezetése mellett könnyű 
kézimunkával 20 kor .-lg hetenklnt. 

Férfiaknak is alkalmas.
Csekély beszerzési költségek.

Kérjen prospektust I 
Schöndorfer F. @^ 

Vállalat háziipar fejlesztésé e.
Wien, Vl/I., Nelkengasse 1/4

Felvétetnek
ügyes tanuló leányok
vasaláshoz, 3 havi kiképezés mel
lett, a brassói mosóintézetbe.

Kapu-utca 70. szám. 295

Egy teljesen jó karban 
levő 

ház

Fellegvárkor 8. sz. a.
4000 □mtr. telekkel, a melyből 2000 □mtr 
még szabad épitő-telek, gyümölcsös kerttel 

azonnal olcsón eladó.
Csakis tőkepénzesek és komoly vevők, 

ügynökök közvetítők kizárásával nyerhetnek 
bővebb felvilágosítást ugyanott. l28

Elárusító leány 
ki a magyar és német nyelvet jól 
bírja és már fűszer üzletben alkal 
mazva volt fölvétetik, Tausinger 
Ármin fűszer kereskedésében, Gyi-
mes Középlok a hová az ajánlatok be
is küldendők. 299

KALMÁR ES ENGEL
MOTOR- ÉS GÉPGYÁRA

Városi raktár ipTTTI A 'DTPQnnGyár és iroda • 
V. Linót kórul Üteg-utca 19. 
Ajánlja úgy CSÍplŐpÓP, mint malOffliiZCfflre legegysze
rűbb ta.lnmotorjalt, lenzlniokomoílljalt, falamtól szhó- 
OáZlUOtOrja ah melyek V. LípÓt-kÖrilfl 18. bármikor 
Üzemben megtekinthetők.

sSWÉM 
Ezen motorok egyealetes járásnak és bámulatos, 
egyszerű szerkezetük folytán bármely legjárat 
lanább ember által is azonnal könnyen kezelhetők- 
Árjegyzék ingyen. Olcsó árak részletfizetésre.

pótléka 
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már 39 
sok év óta legjobb fájdalomcsillapító szernek 
bizonyult köszvénynél, osüznát és meghűlé
seknél, bedörzsölésképpen használva.

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk el, mely a „Horgony“ 
védjegygyei és a Richter cégjegyzéssel ellá
tott dobazba van csomagolva. Ára üvegekben 
K —.80, K 1.40 és K 2.— és úgyszólván min
den gyógyszertárban kapható. — Főraktár: 
Török József gyógyszerésznél, Budapest

DL Richter gyógyszertára az „Arany oroszlánhoz“,
Prágában, Elisabethstrasse 5 nau.

Mindennapi szétküldés.

Brassói raktár:
Jekelius Ferdinand,

gyógyszertára a „ Remény“-hez.

Barnaszén
nagy- és kis menyiségekben Stehlik

Viktor bőrkereskedőnél, 
Kapu-utca 6. sz. a. kapható. 297

ROBI D H33 B m 0 EESB a £3^m
u. m. pipere-szappan, illatszerek^JI^-ji^^ 
púder, kenőcsök^fogk^^ szájvizek,
kézápolási szerek, bel- és külföldi gyártmányok « 

legnagyobb választékban kaphatók

Eitel G.-nél
Kolostor-utca 18. * 
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Laptulajdonos a ,Brasói kapok“ nyomdája.


